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Υποέργο Τουρκικής 08  

Επιμόρφωση νέων αξιολογητών και ανάπτυξη εκπαιδευτικού υλικού 
για την εξ αποστάσεως εκπαίδευση εξεταστών της Τουρκικής 
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Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας

Υπουργείο Παιδείας, Δια Βίου Μάθησης και Θρησκευμάτων

· Γενική Διεύθυνση Ευρωπαϊκών και Διεθνών Εκπαιδευτικών Θεμάτων

· Διεύθυνση Πιστοποίησης της Γνώσης Ξένων Γλωσσών

http://www.kpg.minedu.gov.gr/ 

Τί είναι το ΚΠγ; 

Γενικοί στόχοι του συστήματος εξετάσεων του ΚΠΓ και εξεταζόμενα επίπεδα 

· Οι εξετάσεις για τη χορήγηση του ΚΠΓ συνιστούν ένα σύστημα «αξιολόγησης της γλωσσομάθειας» το οποίο αποσκοπεί στον έλεγχο της ικανότητας των υποψηφίων να χειρίζονται τη γλώσσα στόχο με κοινωνικά ωφέλιμο τρόπο εντός και εκτός Ελλάδας. Ανάλογα με το εξεταζόμενο επίπεδο, οι υποψήφιοι του ΚΠΓ καλούνται να επιδείξουν την ικανότητά τους να χρησιμοποιούν τη γλώσσα στόχο σε διάφορα επίπεδα ικανότητας:

-   να κατανοούν αυθεντικά γραπτά και προφορικά κείμενα,

- να εκφράζονται στην γλώσσα στόχο (τουρκική) σε διάφορες κοινωνικές περιστάσεις, επιλέγοντας τα κατάλληλα γραπτά και προφορικά στοιχεία της γλώσσας για τις συγκεκριμένες συνθήκες επικοινωνίας,

-  να προβαίνουν σε γλωσσικές επιλογές που προϋποθέτουν αναπτυγμένη γλωσσική επίγνωση,

- να εκτελούν χρέη διαμεσολαβητή και να μεταφέρουν πληροφορίες από την  ελληνική στην γλώσσα-στόχο (τουρκική),

- να κατανοούν τα κριτήρια βάσει των οποίων αξιολογούνται στις εξετάσεις και να είναι σε θέση να φέρουν σωστά εις πέρας τις δραστηριότητες της εξέτασης.

- Στις εξετάσεις του ΚΠΓ ακολουθείται μια ‘λειτουργική προσέγγιση’ αναφορικά με τη χρήση της γλώσσας.

- Οι γενικοί και ειδικοί περιγραφικοί δείκτες χρήσης της γλώσσας είναι συναφείς με εκείνους του Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς (ΚΕΠΑ).

- Οι εξετάσεις του ΚΠΓ προβλέπονται μέχρι σήμερα για τα επίπεδα Α1 (στοιχειώδης γνώση) και Α2 (βασική γνώση), τα οποία συνθέτουν την κατηγορία «Βασικός χρήστης», τα επίπεδα Β1 (μέτρια γνώση) και Β2 (καλή γνώση), τα οποία συνθέτουν την κατηγορία «Ανεξάρτητος χρήστης», και για το επίπεδο Γ1 (πολύ καλή γνώση), το οποίο εντάσσεται στην κατηγορία «απολύτως Ικανός χρήστης», και συμμορφώνονται με την αντίστοιχη κλίμακα του Συμβουλίου της Ευρώπης. Από τον Μάιο του 2011 εγκαινιάζονται εξετάσεις στο ΔΙΑΒΑΘΜΙΣΜΕΝΟ ΕΠΙΠΕΔΟ Β (Β1& Β2).

- Οι εξετάσεις της Τουρκικής γλώσσας ξεκίνησαν τον Νοέμβριο του 2009 με το επίπεδο Β1. 

Το ΚΠγ είναι προσόν για τον κάτοχό του; 

Το ΚΠγ (επίπεδο Β1& Β2) συμπεριλαμβάνεται στο προσοντολόγιο του ΑΣΕΠ.

Συνεπώς: 

· Θεωρείται προσόν για εξεύρεση εργασίας, εξέλιξη ή κατάληψη συγκεκριμένης θέσης στον επαγγελματικό χώρο.

· Αποτελεί απόδειξη γνώσης που απαιτείται για σπουδές στην τριτοβάθμια εκπαίδευση εντός ή εκτός Ελλάδος.

Το ΚΠγ είναι ισότιμο με άλλα πιστοποιητικά;

ΝΑΙ, διότι

· αναγνωρίζεται στην Ελλάδα και εκτός αυτής,

· οι εξετάσεις βασίζονται στη διεθνή εμπειρία,

· τα επίπεδα γνώσης προσδιορίζονται από το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις Γλώσσες (ΚΕΠΑ) του Συμβουλίου της Ευρώπης.

Σε τί διαφέρει το ΚΠγ από άλλα πιστοποιητικά; 

· Το ΚΠγ στοχεύει στην αξιολόγηση της γλωσσικής γνώσης από Έλληνες χρήστες της γλώσσας-στόχου.

· Το ΚΠγ υποστηρίζεται και χορηγείται από το ελληνικό κράτος και όχι από κάποιο Πανεπιστήμιο ή άλλο φορέα.

· Δεν αποβλέπει σε οικονομικό όφελος.

Σε ποιο κοινό απευθύνεται το ΚΠγ;

Κυρίως σε άτομα άνω των 15 ετών. Όμως, η ανάπτυξη του συστήματος προβλέπει και μικρότερες ηλικίες. 

Τί δεν είναι το ΚΠγ;

· Δεν είναι σύστημα αξιολόγησης στο πλαίσιο της εκπαιδευτικής διαδικασίας.

· Δεν αξιολογεί τη σχολική γνώση.

Σε ποια φιλοσοφία αξιολόγησης βασίζονται οι εξετάσεις του ΚΠγ;

· Στόχος των εξετάσεων είναι να «μετρηθεί» το επίπεδο  «έμπρακτης γνώσης» της γλώσσας-στόχου.

Τί εννοούμε με την «έμπρακτη γνώση» μιας γλώσσας από τον υποψήφιο;

· Χρήση της γλώσσας-στόχου, ώστε να κατανοεί και να παράγει γραπτό και προφορικό αυθεντικό λόγο.

· Ενσυνείδητη γλωσσική επιλογή (ορθή και κατάλληλη) λαμβάνοντας υπόψη την περίσταση επικοινωνίας και το ευρύτερο συνκειμενικό  πλαίσιο λόγου.

· Μετάδοση πληροφοριών ως διαμεσολαβητής.


ΕΞΕΤΑΣΗ ΣΤΟ ΔΙΑΒΑΘΙΣΜΕΝΟ ΕΠΙΠΕΔΟ Β (Β1 & Β2)

Ποια είναι η δομή των εξετάσεων;

H εξέταση αποτελείται από 4  ενότητες:

Ενότητες της εξέτασης Β1 & Β2

· 1η Ενότητα: Κατανόηση γραπτού λόγου και γλωσσική επίγνωση 

    Β1& Β2: 85΄

· 2η Ενότητα: Παραγωγή γραπτού λόγου και διαμεσολάβηση Β1 & Β2: 80΄.

· 3η Ενότητα: Κατανόηση προφορικού λόγου 

    Β1& Β2: 20΄-30΄

· 4η Ενότητα: Παραγωγή προφορικού λόγου και διαμεσολάβηση Β1 & Β2:  20΄-25΄.

ΣΥΝΟΠΤΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΚΠΓ ΜΑΙΟΥ 2011

    3 ΣΕΛΙΔΕΣ “ ΣΥΝΟΠΤΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΚΠΓ ΜΑΙΟΥ 2011”

2 ΣΕΛΙΔΕΣ “ ΔΙΕΥΚΡΙΝΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΕΝΟΤΗΤΑ 2”

 ΣΥΝΕΧΕΙΑ ΣΕΛΙΔΩΝ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΜΑΙΟΥ 2011

Η ανάπτυξη του συστήματος του ΚΠγ

· Έχει ανατεθεί από το Υπουργείο Παιδείας, Δια βίου μάθησης και Θρησκευμάτων στην Κεντρική Εξεταστική Επιτροπή (ΚΕΕ),       η οποία απαρτίζεται από εξειδικευμένους πανεπιστημιακούς δασκάλους του ΕΚΠΑ και του ΑΠΘ.

· Από τον Μάρτιο 2007 το ΚΠγ  χρηματοδοτείται από το Επιχειρησιακό Πρόγραμμα Εκπαίδευσης και Αρχικής Επαγγελματικής Κατάρτισης (ΕΠΕΑΕΚ).

ΔΙΑΦΟΡΟΠΟΙΗΜΕΝΕΣ ΚΑΙ ΔΙΑΒΑΘΜΙΣΜΕΝΕΣ 

ΕΘΝΙΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ
1.9.2010 – 31.8.2013

Η Πράξη με τίτλο «Διαφοροποιημένες, Διαβαθμισμένες και Προσαρμοστικές Εθνικές Εξετάσεις Γλωσσομάθειας» (ΔιαΠΕΓ) σκοπό έχει την υποστήριξη του Κρατικού Πιστοποιητικού Γλωσσομάθειας (ΚΠΓ) και είναι σε συνέχεια του Έργου «Σύστημα Αξιολόγησης και Πιστοποίησης Γλωσσομάθειας» (ΣΑΠιΓ) που ολοκληρώθηκε το 2008 με συγχρηματοδότηση από το ΕΚΤ και εθνικούς πόρους.

Το ΔιαΠΕΓ το υλοποιεί το Εθνικό και Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο Αθηνών (ΕΚΠΑ) ως επισπεύδων φορέας, 

· σε σύμπραξη με το Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο    Θεσσαλονίκης (ΑΠΘ) και σε συνεργασία με το Ερευνητικό Ακαδημαϊκό Ινστιτούτο Τεχνολογίας Υπολογιστών (ΕΑΙΤΥ) του Πανεπιστημίου Πατρών, το οποίο έχει αναλάβει μια δεύτερη Πράξη για την υποστήριξη του ΚΠΓ, με τίτλο «Δημιουργία Συστήματος Ηλεκτρονικών Εξετάσεων για το ΚΠΓ και Πλατφόρμα Τηλεκατάρτισης για την Εξ αποστάσεως Εκπαίδευση των Εξεταστών». 

Τα έργα που έχουν αναλάβει το ΕΚΠΑ και ΑΠΘ

· ανήκουν στην κατηγορία πράξεων «Ανάπτυξη του Συστήματος Αξιολόγησης και Πιστοποίησης Γλωσσομάθειας»  (με κωδικό: 01.72.12.02.01,  02.72.12.02.01 &  03.72.12.02.01)

· και συγχρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο μέσω του Επιχειρησιακού Προγράμματος «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση»

Η εκπόνηση θεμάτων και η επιμόρφωση αξιολογητών-βαθμολογητών ανατέθηκαν

· για την Αγγλική και Γερμανική, Ισπανική στα αντίστοιχα Τμήματα Γλώσσας και Φιλολογίας του ΕΚΠΑ,

· για τη Γαλλική και Ιταλική, στα αντίστοιχα Τμήματα του ΑΠΘ, και για την Τουρκική  στο Τμήμα Τουρκικών Σπουδών  και Σύγχρονων Ασιατικών Σπουδών του ΕΚΠΑ.

Η εγκυρότητα των εξετάσεων εξασφαλίζεται 

· εφόσον διαπιστωθεί, μεταξύ άλλων, με το σύστημα benchmarking/étalonnage, ότι ο βαθμός δυσκολίας των θεμάτων:

· ανταποκρίνεται στις ευρέως αποδεκτές προδιαγραφές για το «τι πρέπει να είναι σε θέση να κάνει» ο υποψήφιος σε κάθε επίπεδο γλωσσομάθειας με βάση τη διεθνή εμπειρία    

· και είναι συγκρίσιμος με τα θέματα αντίστοιχου επιπέδου άλλων συστημάτων.

Η αξιοπιστία των εξετάσεων εξασφαλίζεται για τις «κλειστές επιλογές»

· αφού δοκιμαστούν σε ειδικό δείγμα πληθυσμού και αποδειχθεί η καταλληλότητα επιπέδου γνώσης, ο χρόνος που δίνεται και η σαφήνεια των οδηγιών για το σκοπό που έχουν συνταχθεί

· και γίνει στατιστική ανάλυση των αποτελεσμάτων για κάθε θέμα, μετά τη βαθμολόγηση της κάθε ενότητας με σκοπό την αξιολόγησή τους.

Πληροφορίες

· Στον ιστότοπο του Υπουργείου Παιδείας, Δια βίου μάθησης και Θρησκευμάτων στη διεύθυνση: 

         http://www.kpg.minedu.gov.gr/ 

· Κοινές προδιαγραφές για τα επίπεδα Β1, Β2. 

· Δείγματα θεμάτων για όλες τις γλώσσες και τα αντίστοιχα επίπεδα.
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